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Agre [A dzuretzc, a provocatwe of urinel.
You say, Z!,.,.o .,;!)..H , (5, K, i e., Much
beverage occasions a discharging of urine. (TA.)

- 3:!;-. [A urinal;] a vessel ()',é) in whick one
makes water. (S, K.*)

Ay

,:,.: and 5.;,:. A certain bird; [namely, the
owl ;] each word applying to the male and the
Jemale: (8,K:) or the former signifies the male,
or males, (80 in different copies of the M,) of the
W [or owl-kind]; and the latter is its n.un.:
(M, TA:) said by Az to be genuine Arabic:
(TA:) pl. of the former stadl. (IB,TA.)

[ 3T ]

Mlas _ney [An owl, or male owls,] that cries, or
that cry, much. (TA.)

oy
1 ;;t;, aor. ‘:,,:, (Sinart. oy, Msb K inf.n.
U)!” (Msb, TA,) 1 q. u\‘n, 8or. w, (S ubi
supra, K,) inf. n. w, (TA,) meaning He excelled
him; ($* ubi suprd, Mgb;) ke surpassed him in

excellence and in manly virtue : so in the Iktitaf.
(TA.)

:,L: [a coll. gen. n., The ben-tree; a species of
moringa ; 8o in the present day;] a kind of tree,
($, Mgh, Msb, K,) well known: (Msb:) n.un.
with 3 3 (S Mgh, ] ‘\/Isb ) its seed, or gram, [called

UU‘ .(... and uu‘ ),-. and uu‘ u....’, the glans
unguentaria, or nux unguentaria, or ben-nut,] has
a good, or pleasant, [ fragrant] oil, (K,) called
W Oa3 [0il of ben], (3, Mgh, Msb,) and simply
uh, the prefixed noun bemg suppressed : (Mgh:)
[Az says,] it is the pl. of &\, which is a certain
tree having a fruit, or produce, which is perfumed
with aromatics, after which its oil is expressed, of
a good [or fragrant] quality: (T in art. )
its seed, or grain, is good for [removmg] the
[aﬁect:oru of the skm termed] u-')f and ol and
S and (iae and Oyt and diss and the
mange, or scab, and for the peeling of the skin,
applied in the form of a liniment with vinegar ;
and for hardness of the liver and the spleen, made
into a beverage with vinegar,; and a dli.iu thereof,
drunk, i3 an emetic, which loosens crude ’phlegm :
(X:) AHn says, (TA,) it is a kind of tree that
groms tall, in a straight, or an erect, manner,
hl:e as grows the [species of tamarisk called]
Jat and its leaves are [of the kind termed] oo,
like those of the J3, but its wood has no hardness :

the n. un. is with 3: Aboo-Ziy4d says, it is of the
[trees called) ol.ér- and has long ooa, intensely
green; it grows upon [hills, or what are termed)]
.,,«.u, and its fruit resembles the pods of the
[species of kidney-bean called] .k,;,’, except that its
greenness is intense; and in it is a seed, or grain,
Jrom mhich is extracted the oil of the b : on
account of the straightness of its growth and of
the growth of its branches, and their length and
tenderness, the poets liken thereto the tender girl
of tall and beautiful, or just, stature; saying
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&4 (W [As though she were a ben-tree], and
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Ul‘, RIW-FS L,v\.é [As though she were a branch of

I — (o

the beh-tree], &ec.: thus does Keys Ibn-El-Kha-
teem: (M inart. »e:) and so does Imra-el-
Keys. (TA)) [See an ex. voce ﬁﬁk]_[lt
is also applied in the present day to A spectes of
willow, the saliv Aegyptia of Linneeus, properly
called in Arabic %d-: and this is said to be
meant by modern Arab poets when they liken an
elegant girl to a twig of the o); but probably
from their erroneously supposing this tree to be
meant in the same case by the older poets.]

:_;;o Excellence: an excellent quality; (S in
art. ‘s, Msb;) as also ¥&a;: (IAar, T:) or the

distance, space, or interval, behveen two things;
- $ 0, - lfﬂ—

as also 'U)t’ M, K.)  You say, .a..a.g R

(T, S, Msb®) and deny Sper (T, S) [ Betmeen them
treo (meaning two men) s a wide distance] ; i. e.
between their two degrees of rank or dignity, or
between the estimations in which they are com-
monly held: (Msb:) the former phrase is the
more chaste: ($:) when corporeal distance is

® o 2.0

- meant, one 8ays, s loyipd, With (¢ (Msb;) or

rdo0r @

in the case of [literal] distance, one says, loyie

L X 22

Usd ; not otherwise. (8.)

s o s 0.

Qe ¢ See o

I'b;o see E,,..;._Also Mutual separation.
(IAgr, T.)

oy

1. (A, (JK,K,) [80r. saez,] inf. n. ses, (TA,)
He lay with her; syn. Laolae; (K;) like (V.
(JK)==d o\, sor. sgms, (JK,K,) inf. n. sg0;
(K;) 88 also & o, aor. sy, (JK,*K,) inf.n. der;
(X;) His attention became roused to it; (K ;)
he knem it, or understood it; or knew, or had
knmvledge, of it; [as cogmzant ofit: (J K TA )
like ob, and q! or ql (TA.) And w "
”;asalsodwl.o I did not know it, or
understand it; or did not know, or had not knon-
ledge, of it; mwas not cognizant qf it: (JK,S,
K:) the mf n. of the former is o,.p, and that of
the latter, 4.,; (TA.)

ob a dial. var. of o.tg (TAgr,S) andof G, (TAsr,
TA,) signifying Coztus ($, K:*) and marriage:
(K,* TA:) as also Yday: (TA :) or a share of
coitus; (JK, TA ;) occurring in this sense in a
trad., in which a woman is mentioned as having
adorned herself for it: (TA :) also venereal pas-
sion: (TAin art. 2ak:) [or the venereal faculty ;
as when one says of a drug or some other thing,
oUt o > )g It mcreasea the venereal faculty:]
IKt says, of this word, oh, [though it is of very
frequent occurrence,] that itisa mlstranscnpuon
[app. meanmg for 1) (Mgb and TA in art. l,.p )
[See also o-\‘u ]
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Al : see o\‘n == Also The court of a house; or
a spacious part, or portion, of a house, in mhwh
is no building ; (JK, K, TA;) where people
alight, or lodge: (JK:) a dial. var. of 2';\;
(TA))

8 .
™ That strengthens the venereal [ faculty or]
appetite. (TA in art. yje, &c.)

[Boox I,
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2. u.Ji e, (T, K,) inf. n. L.S"'""’ X, I
made the thing apparent, manifest, evident, clear,
plain, or perspwuous (Aq, , K.*) == Also, (K,
as in the TA,) or .u.Ji '...,,.a, (M, and so in
several copies of the K,) [both confirmed by what
follows,] i. g. ;J.;.:.;J [meanmg I directed my-
self, or my course, or aim, to, or tomards, the
thing; made for it, or towards it ; made it my
object; &e.]. (M, K)_In the saying, Jlam
J\;; im the phrase ¥ JGe means May God
mahke thee to have dominion: (S, M ) or may
God prolong thy life: (M:) and & means
Z,-..Jh .J.:...s! [may He bring thee prolongation
qf life ; lit, may He direct himself to thee, or the
like, with the g'lft of prolongation of life]; (As,

8;) or l,..Jh 2308 [which is the seme] : (IAar,
T:) or Ay J.&..-sl [may He bring thee do-
minion]; (M) so toosays IAgr: (TA:) ormay
He make thy state, or condition, to be good :

5 | (TA:) or may He make thee to laugh: (T, S,

M, K:) so some say, accord. to As: (T:) and
it is related that these words were addressed
to Adam, in consequénce of his having remained
a hundred years without laughing after his son
had been slain: (T,$:) so says A’Obeyd, on
the authority of Sa’eed Ibn-Jubeyr: (T:) or it
means may He bring thee near [unto Himself]:
(Aboo-Milik, As, T, M, K:) or may He bring
thee: (IAsr, S, M :) or may He o prepare Jor thee
an abode; 1. q. .J!,.,», (X,) or "9)« .J!,e, the verb
being here altered in order to assimilate it to the
preceding verb, e (El-Abmar, T, S:) this
explanation was approved by Ag: (S:) the mean-

.ing intended thereby is, may He lodge thee in an

abode in Paradise: (TA:) or, as some say, the
verb in this case is an imitative sequent to that
preceding it: (A’Obeyd, $, K:*) but this is
naught: (K:) A’Obeyd says that in his opinion
it is not an imitative sequent, because an imitative
sequent is scarcely ever coupled with what pre-

cedes it by 5. (S.) Asanex. of L7 in the sense
of <3, Aboo-MAlik cites this verse :

ol -
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[He brought near to them, i.e., placed before

them, when they alighted, the food, namely, the
liver, and the flesh of the back extending from the
withers to the rump, and the hump]l. (T.) And
IAgr, explaining S\ as meaning ey Yo,
cites the following verse :

o bt et s G2 e oSG .
(T.) Accord. to J, the meaning in this instance

may be agreeable with the explanation of iy by
Lasly Joezs! [so that the verse may be ren-
dered When we betook ourselves with salutation
to the father of Temeem, or, as the verse is cited
in the S, to the brother of Temsem (_ye3 \lul), he
gave the gift of the niggardly, the mean]: or it
may mean we brought: and the verb admits of
the same double rendering in other instances.
$rr v ld Fa - $o
(TA) =mdie~ ) Sopy 80d Ve [T made, or
norote, a beawtiful ] (TA in &) LV L)



